KOHTPACTUBHAA XAPAKTEPUCTUKA
NMHCTPYKTUBHbBIX KOHCTPYKLNW
OPNHCKOIO A3bIKA N UX 3P3AHCKUMX

AHAJIOIOB

O.I. BOPUCOBA,

KaHOUuOam Quinonocudeckux Hayx, 00YeHm Kageopvl uHHO-Y20PCKO20
u cpagrumenvrozo azvikoswanus @I'EOY BO «MI'Y um. H. I1. Ozapésay

(e. Capanck, P®)

W3 ucropuu nagexHbix Gopm

B nanexnyio cucreMy (MHCKOTO sI3bIKa
B MOITPYIIy MapruHajbHbIX, WK mepude-
PUIHBIX, aE€KEN BKIOUEH NaIeK UHCTPYK-
THB, BBIPAXKAIOMNNA CHOCOO COBEpIICHUS
JEeHCTBYS, C IIOKA3aTEeNIEM -i7l, COCTOSIINM U3
cy(h(drkca MHOKECTBEHHOTO YHCIA -i U COO-
cTBeHHOTro cy(h¢uKca MHCTPYKTHBA -7, Ha-
npumep: kaksin késin ‘nByms pykamun’. WH-
CTPYKTHB (PyHKITMOHUPYET B (hopMe MHOXKe-
CTBEHHOT'O YMCJIA ¥ IPAKTUYECKHU JIMLICH OI1-
MO3ULUK YUCIIOBBIX (OPM, 33 UCKIIOUCHUEM
OT/ICIBHBIX (pa3, B KOTOPBIX (opma euH-
CTBEHHOTI'O UHCJIA YK€ BBICTYIIAET KAK 3aCThIB-
muil popMaHT, Hanpumep: kahden ‘BaBoem’,
Jjalan ‘voramu, nemrkom’. [1pu aToM B nagex-
HOM MapaJurMe HEKOTOPhIX MECTOMMEHMI
(hopmMa MHCTPYKTHBA OTCYTCTBYET.

[To MHEeHHUIO HccnenoBarenaei, HHCTPYKTHB
uMeeT o011ee MPOUCXOXKICHUE C TEHUTHBOM H
BOCXOJIUT K (PHHHO-YTOPCKOMY SI3bIKY-OCHOBE
[7, 239-241; 11, 46; 15, 267; 16, 16; 17, 27,
222; 19, 167-168; 21, 31, 67]. Teopuro oOriie-
r'O MPOUCXOXK/ICHHSI HA3BAHHBIX MaaeKei BbI-
neunyn I1. PaBuia, KOTOpBIN cuuTall, 4yTo Te-
HUTUB BO3HUK OT CJIOBOOOPA30BaTEIbHOIO
MIPUTSKATETBHOTO (POpPMaHTAa MPUIIaraTeIbHO-
ro [7, 241; 23, 82-83]. PazneneHue naaexen,
KaK OH yKa3bIBaeT, MPOU30IIO B CBA3M C II0-
CTENEHHBIM pa3rpaHUYCHUEM UMEHH U IIaro-
Ja: TEHUTUB (POPMHUPOBAJICS KaK MPUMMEHHAS
Kareropusi, & MHCTPYKTHB — KaK MPUITIAT0Ib-
Has [7, 241; 23, 80, 83]. B pesynsrare ynorpe-
OJIeHMS IPUTSDKATENTLHBIX (hopM Ha *-n B pas-
JIMYHBIX CHHTAKCHYECKHX MO3MLMIX M 00pa-
30BaJIMCh JBa majaexka [8, 59].

Heckonbko WHOW B3I HAa MPOUCXO-
JKJICHUE TCHUTHBAa-UHCTPYKTHBAa  TIpUBE-
nen B paborax M. Bynenna, JI. B. byGpu-
xa, JI. KerryHeHna, KoTopble BO3BOJMJIN €0
K (UHHO-YTOPCKOMY JIOKaTUBY Ha *-na/-nd,
apryMEHTHUPYsl CBOIO IMO3MILHUIO TE€M, YTO BO
MHOTHX SI3bIKaX CEMaHTHKa WHCTPYKTHBA
BhIpakaeTcs (opMaHTaMH MPOCTPAHCTBEH-
HOro 3HavyeHus [7, 241; 18, 298]. DToii Touku
3peHMs IPUACPIKUBACTCS COBPEMEHHBIHN OTe-
yecTBEHHBIN ucciaenosarens A. I1. FOmakun.
OH oTMedJaeT, 4To JIOKaTuB Ha *-na/-nd pac-
ICTTUIICS, JIaB HAYallO JIATHBY U FCHUTHBY, a
cam ObUI OTTeCHEH Ha Tepudepuro HOBOOO-
paszoBanueM Ha *-fa/-td [11, 22]. Hanomuum
taroke, uto JI. B. byOpux CBs3bIBaj BO3HHK-
HOBEHHE JIOKATHBA Ha *-na/-nd ¢ IMEHAMH Ha
-inen [3, 17].

CoBpemennsbie puHckue yueHble M. Kop-
xoneH, II. Jleitno, T. Xyymo, H. WHa0a,
M. flakonma COOTHOCAT TMPOUCXOKICHUE
TeHUTHUBA-UHCTPYKTUBA C (DUHHO-YTOPCKUM
JaTUBOM Ha *-nm, cUMTasi, YTO TaKHe Xapak-
TEpHBbIC TPHU3HAKH TEHUTHBA, KaK OJyIICB-
JICHHOCTh W OMPE/ICICHHOCTh, IEPBOHAYAIIb-
HO OBUIM TIPUCYIIU JIaTUBY, KOTOPBIA U BOC-
XOIUT K (PMHHO-YrOpCKOMY JIaTUBY Ha *-n,
AMEBIIIEMY TIPU3HAKH OAYIIEBICHHOCTH [13,
27-48; 14; 17, 24, 222; 19, 167-168; 20,
495-505]. OHN moOAYEPKUBAIOT, YTO pas3rpa-
HUYeHHE (OpPM TI'CHUTHBA W UHCTPYKTHBA
OCYIIECTBISUIOCH HA OCHOBE HE TOJIBKO KPHU-
Tepus. TPUITIATOIBHON (aaBepOHaNBbHON) U
MIPUMMEHHOW (a2 JHOMUHAJIBHOM) KaTeropuw,
HO W CIIOCOOHOCTH YKa3bIBaTh Ha OMYIICB-
JICHHOCTh (T€HHUTUB) W HEOTYIIECBICHHOCTH
(maCTpyKTUB) [17, 222]. O CBS3M TEHUTH-
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OUNTONIOT'MYECKUE HAYKU

Ba U WHCTPYKTHBA B (DUHCKOM SI3BIKE THCA-
mu I1. Jleitno, O. Jleckunen [20; 22], a un-
CTPYKTUBY B HPUOANTHHCKO-(PUHCKUX SI3bI-
Kax nocsuieHa nuccepranus K. Pocc [24].

Ceronnst B QUHHO-YTPUCTHKE B HICTOPHYE-
CKOM KOHTEKCTE TIO-TIPEKHEMY UCTIONB3YEeTCsI
TEPMUH «TCHUTUB-UHCTPYKTUB» [17, 24; 21,
123].

duHCKHEe WCCIeqoBaTeNd, B YaCTHOCTH
T. JlexTuHEH, MoOJjIararoT, 9TO B OTACJIHHBIN
naziexX B COBPEMEHHOM €ro BUJE, T. €. ¢ Cyd-
¢uxcom -in, (GUHCKHHA HHCTPYKTHB O(op-
MUIICS B TEPHOI MPUOANTHHCKO-(HHCKOTO
mpas3eika  (keskikantasuomi) m sT0 OBLTO
CB3aHO C OOHOBJIEHHWEM (OPMBI MHOXKe-
CTBEHHOTO yucia HHCTpyKTuBa. T. JlexTunen
YTBEPXKIAET, YTO B MEPUOA MPHOAITHICKO-
(uHCKO-caaMckoro mpasi3bika (varhaiskanta-
suomi) TeHUTUB-UHCTPYKTUB B €. 4. UMEI
dopmy Ha *-n: *jalka-n, a BO MH. 4. —Ha *-j
C moKazarejeM MH. 4., HO 0e3 *-n: *jalka-j.
Jlamee WHCTPYKTHB MH. 4. OOHOBHJI CBOIO
(dhopMy, TIPUCOETUHHB TI0 aHAJIOTHU C (op-
MO ef1. 4. mokaszarens *-n: *jalka-n (en. 4.);
*jalka-j-e-n (MH. 4.) (T€ «€» COCIUHHUTEb-
Hasl TVIaCHas1), M CTaJl OTIIMYEH OT (HOpPMBI Te-
HUTHBAa MH. 4. (cp. ¢ *jalkaden). Heckomb-
KO I03]Hee B MpHOANTHICKO-(PUHCKOM Mpa-
sa3pike (myOhaiskantasuomi) U3 HUX pa3BH-
muck Gopmel Fjalyan (en. 4. Ha -n) u *jalyoin
(MH. 4. Ha -in), U3 KOTOPBIX YK€ B COBPEMEH-
HOM (PMHCKOM $I3bIKE TIOSIBUJTUCH CJICTYIOIUE
¢dbopMbl MHCTpYKTHUBA: jalan (en. 4.); jaloin
(MH. 4.) [21, 123-124].

Kak oTnenpHbIi nafex HHCTPYKTHB B IIpa-
MOPIIOBCKOM  SI3BIKE-OCHOBE paccMaTpHhBajl
b. A. CepebpennukoB. On nucain: «Ilepso-
HaYallbHO POJMTENLHBIN MMaJIe’k B MOPIOB-
CKUX $3bIKaX MMeJI 3HAYeHHE HHCTPYKTHU-
Ba WJIM COBMECTHOTO Majexa...»; « HcTpyk-
TUB Ha -1’ TPEBPATHJICS, 1O BCEH BUANMO-
CTH, €lIe B 3M0XY (PHHHO-BOIDKCKOM SI3BIKO-
BOI OOITHOCTH B POAMTENHHBIN Manex (Te-
HUTHUB. — O. b.). CKyaHbBIE €ro OCTaTKH CO-
XpaHSIOTCS B HEKOTOPBIX HApEYusiX THIA
ap3. kavton’—kavton’ ‘mo ama’» [9, 14, 36].
Otu (opMbl, TaK Ha3bIBAEMBbIC «paclperne-
JUTENbHBIC Hapeyus, HalOMUHAIOLINE I0-
KazaTeH MaJeKHBIX WIN NaJie)keo0pasHbIX
dbopm», B caMOCTOSATEIILHYIO TPYIITY BbIJie-
s u JI. B. Byopux [2, 42—43]. Touxu 3pe-

Hust b. A. CepeOpeHHUKOBA OTHOCHTEIBHO
neprosia (YHKIMOHUPOBAHUA HWHCTPYKTHBA
B 3P3SHCKOM SI3bIKE MPHUIEPKHUBACTCS B CBO-
ux padorax u I. U. Epmymkun [6, 162]. O
(DMHHO-yTOPCKOM MHCTPYKTHBE B COBPEMEH-
HBIX MOPJIOBCKHX fA3BIKaX Majl0 YTO M3BECT-
Ho. KoHTpacTuBHbIE HcCIeq0BaHNUS (PUHCKO-
TO U MOpPAOBCKHX SI3BIKOB MO3BOJSIOT YBH-
JeTh CieAbl (PMHHO-YTOPCKOTO MHCTPYKTHBA
B COBPEMEHHOM 3P3SIHCKOM SI3bIKE.

CemanTtuka u QyHKIIMOHUPOBA-
HUE (PUHCKOTO WHCTPYKTHBA

WHCTpyKTHB B (HUHCKOM SI3BIKE HECET
OTPaHWYEHHYIO CEMAHTUYECKYH) Harpys-
Ky, BCTpEUaeTcss B OCHOBHOM B YCTOHYMBBIX
WMEHHBIX BBIPQKEHUSIX M IJIaroJIbHBIX KOH-
crpykmusax [27, 1208]. B coBpeMeHHOM SI3bI-
K€ €ro HEeKOTOphIE CeMbl TOABEPIKEHBI TEH-
JICHIIMY BCE Yallle BBIPaXKaThCsi OpMaHTaAMU
MPOCTPAHCTBEHHBIX MaIekKel, UMEFOIUX HH-
CTpyMEHTaJIbHOE 3HAYCHNE, HAIIPUMED aJec-
CHUBOM WJIM ajieCCHBHOW ¢opmon -mA WH-
¢unutuBa: Kaivoin hiekkaa paljain kisin
(MHCTPYKTUB) ‘S PBUT MECOK TONBIMU pyKa-
Mu’, cp. Kaivoin hiekkaa hienosti kisilliini
(ameccuB) ‘Sl mpekpacHO PBII MECOK pyKa-
Mu’; Asiat selvidvit elden ‘Hexotopsie Beu
MIPOSICHAIOTCS] B TeUEHUE JKU3HU (OYKB. PO-
KUBas KU3Hb)’; Tosin tiesin, ettd on asioita
Jjotka selvidvdt vain eldmdlli ‘Tax, st 3ran(a),
YTO HEKOTOPBIE BEIIM MPOSICHSIOTCS TOJIBKO
B TeUCHHUE KU3HU (OYKB. MPOXKUBAS KHU3HB)
[27,512].

CeMaHTHUYECKasI CTPYKTypa COBPEMEHHOTO
(PMHCKOTO MHCTPYKTHBA NpEICTaBIeHA Clie-
JYIOUTMMHU 3HAYCHUSIMH.

1. bazoBasi ceMaHTHKa — 3TO BbIpa)KEHHUE,
obo3HayeHne oOpasa, crocoba coepie-
HUS ICHCTBUS, WU OPYIUHAS, UHCTPYMEH-
TaJgbHast cemMaHTHKa. OueHb Ba)KHO JJISl HAC
OTMETHTh, YTO B O3TOM 3HAYCHUH NPH HH-
CTPYKTHBE CYIIECTBUTEIHBHOTO HAaXOIUTCS
MPENO3UTUBHOE COIIACOBAaHHOE Ompezene-
HUE, BBIPRXKEHHOE MpUIIaraTeIbHbIM, MECTO-
MMEHHEM WIIH YHCITUTEIbHBIM: Astui paljain
jaloin huoneeseen ‘bocbiMu HOTaMH BOIILIA
B KoMmHaty’; Kuivasin ihon hankaamalla
pyvhkeelld kaksin kdsin ‘Bpicymun tero,
BBITUPAsICh TOJIOTEHIIEM O0eUMH pyKa-
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mu’; Suomikin ldhti tdmdn vuosikymmenen
kisoihin suurin toivein ‘OUHIAHINA TOXE
OTIIPABJISIETCS HA 3TH UTPHI NECITHIICTUS C
OonpmMMK  Hagexmamu’; Pidd vasarasta
molemmin kdsin ‘Jlepxuch 3a MOJIOTOK 00e-
UMH pyKaMu .

Kaxk ckazaHo B OOJIBIION aKageMHU€ECKOMI
rpaMMaruke (pUHCKOTO A3bIKa, B HEKOTOPBIX
ClIydasix CTosilliee Tepe]l MHCTPYKTUBHOM
(hop™moii ompesienieHre MOXKET U HE COTIIACO-
BBIBAThCS C HHCTPYKTHUBOM, a YIIOTPEOISTh-
sl B MECTHBIX nanexax: Hyvilld mielin mind
palaan eduskuntaan ‘B xopoiieM HacTpoe-
HUW sI BO3BPAIAIOCh B MapijaMeHt’; Sitten
asia on myos siltd osin kunnossa ‘Tenepnb
U ¢ 3TOH CTOpPOHBI mpoOieMa B MOpSJIKe’;
...nykyinen verotus puhdistaa ilmaa monella
tavoin ‘...COBPEMEHHOE HaJIOTOOOJIOKECHHE
Pa3HBIMH CIIOCOOAMH «OYHINAET BO3IYyX»’
[27,1210].

CemaHTHKa 00pa3za U crocoda coBepiiie-
HUS IEHCTBUS MHCTPYKTHBA OOBIYHO TPOSIB-
TSeTC:

a) B YCTOHYMBBIX aJBepOUaANbHBIX BbIpa-
KEHUSX, COICPKAIIUX B CBOEM COCTaBe CO-
MaTHU3MBI: paljain pdin ‘C HETIOKPHITON TO-
NoBOW’, paljain jaloin, avojaloin ‘6ocuxomM’,
kuivin jaloin ‘c cyxuMu, HE HaMOYCHHBI-
MU HOTaMu’, omin korvin ‘CBOMMU yIIaMu’,
omin kdsin ‘cBOMMH pyKaMu’, kuivin suin ‘c
BBICOXIIIM PTOM’, kynsin hampain ‘n30 Bcex
cwn’ (OyKB. KOrTsIMH, 3y0amu), kyynelsilmin
‘C I1a3aMH Ha MOKPOM MecTe’, ehjin nahoin
‘HeBpenMBIM (OYKB. C HEIIOBPEKICHHOM
MIKYPOM)’, suin pdin ‘cIoMs TOIIOBY, HE TTO/TY-
MaB’, pitkin hampain ‘(IpOIIOTUTH) CO BCe-
MU [IOTpoxamu’, mielin kielin ‘nionu3bIBaTh-
¢, ICTUTH , alla pdin ‘B TUIOXOM HACTPO-
eHun (OyKB. ¢ TIOHUKIIEH TOIIOBOW)’, tdysin
syddmin ‘ot Bceil qymm’;

0) B WHBIX YCTOWYHUBBIX BBIPAKECHUIX:
pitkin askelin ‘mupoxuMu maramu’, muuta-
min sanoin ‘“HeCKONBLKUMM CIOBaAMU’, SUUTIR
ponnistuksin ‘c 6onpmMM ycunuem’, iloisin
mielin, ilomielin ‘c XOopoImIMM HAacTPOCHU-
eM’, suurin toivein ‘c OOJBIIMMHU HaJIeXKa-
MU, avosylin ‘OTKpBITO, cepiiedHo (OyKB. C
OTKPBITBIMH OOBATUAIMU)’, hajareisin ‘Bep-
XOoM’.

2. Vka3aHue ¥ 000O3Ha4UCHUE MecTa JeH-
CTBUS: paikka paikkoin ‘mecramu’, monin

paikoin ‘Bo MHOTMX Mectax’, ndilld tienoin,
ndilld main ‘mobmm3octu’, toiselta puolen
‘c npyroit cropoHnsl’; Majakat kéyvit monin
paikoin aurinkosdhkolld ‘Bo mHOTHX MecTax
MasiK HCIIOJIB3YIOT COJHEYHYIO JHEPTHUIO’;
Ndilld seuduin ei endd ole kuin yksi mies,
Jjoka osaa nuotantekotaidon ‘B stux mecrax
cefivac ecTh TOJIBKO OJIUH YEJIOBEK, KOTOPBIH
yMeeT miecT HeBoa ; Kysyisin, mistd kohdin
demokratia on kaventunut, missd asioissa?
‘Xotenoch ObI CIIPOCUTH, B KAKHX MECTaxX U
KaKHX JieJlaX JeMOKparus ociiadna?’.

3. BoIpakeHHe TeMIIOpalIbHBIX OTHOIIIC-
HUW: aamuin ‘o ytpam’, illoin ‘o Beue-
pam’, pdivin ‘nusmu’; Saavuin Ivaloon puo-
lilta pdivin ‘TlpuGsin B VBano k momynHio’;
Aamulla hyvissd ajoin seisoin tehtaan kont-
torin edustalla ‘YTpoM 3apaHee TPUIICIT H
CTOSUT y KOHTOPHI 3aBOjIa’ .

TemMriopajipbHOE 3HAUCHUE MHCTPYKTHUBA B
OoJiblIel CTEMEHU MPEACTABICHO B yCTOM-
YUBBIX aJBEPOMABHBIX CIOBOCOYETAHUAX:
pdivin oin ‘THIMH ¥ HOUaMU, viikkoin—kuu-
kausin ‘HepensmMu—Mecsuamu’, aika ajoin
‘BpeMeHaMu’, hyvissd ajoin ‘3apaHee’ U 1p.;
Viikkoin—kuukausin hén ei tule kotiin ‘Hene-
JISIMU-MECALIaMU OH HE TPUEe3kKaeT JOMOK’;
lllan  tullen, yon pimeten pddtyi maahan
mdttdhdlle ‘[Korma] Beuep mnpuinen, HOYb
CTEeMHEeJa, OKa3aJcs [0H]| Ha 3eMJIe, Ha KOUKe'’
(«Kanesamay, ctpoku 42-43).

4. Vka3zaHue Ha Mepy, 00beM B KOJIHYe-
CTBCHHBIX BBIPAKCHMSIX, TaK Ha3bIBACMBIii
TUCTPUOYTHUBHBIA HHCTPYKTHUB [5, 91]: viisin
litroin ‘Mo mATH TUTPOB’, puolin lasein ‘To
MmojcTakaHa’, vdhin erin ‘ManbIMHU [03aMHU’,
vksin kappalein ‘o omHoW uactu’, mielin
mddrin ‘BIOBOJIb’, MONIN Verroin ‘BO MHOIO
pa3’, kaksin kerroin ‘nBa paza’, tuhatmddrin
‘Teicsiyamu’, yksin ‘omuH’ (Cp. C AP3SHCKU-
MU pacHpeACIUTEIbHBIMA HAPEUUSAMU: KAG-
MOHb—KAGMOHb ‘TIO JTBA’).

Ilokazarens WHCTpPYKTUBA -in (-11) Kpome
(hopMooOpazoBarebHON (QYHKIIUU BBITION-
HSET W CIIOBOOOPA30BATEIbHYIO, BBICTYIIAS
MIPONYKTUBHBIM JIE€PUBALIMOHHBIM (hopMaH-
ToM Hapeuuid. Coneprkalue UHCTPYKTUBHBII
cyhdukc Hapeurst MOTYT ObITh 00pPa30BaHBI
OT MpuUJIarareibHbIX, MECTOMMEHUHN, YHCITHU-
TENBHBIX U CYIIECTBUTEIbHBIX, HAIPUMEDP OT
MpUJaraTeNbHbIX: harvoin ‘pexe’, hyvin ‘xo-

_8_



OUNONIOT'MYECKUE HAYKHU

poio’, ensin ‘cHavyana’, oikein ‘paBUIbHO’;
OT MECTOMMEHUM: usein ‘4acto’, niin, ndin
‘Tak’, samoin ‘To e, TaK ke’ ; OT YHCIUTEIb-
HBIX: Vksin ‘B onuHOYKY’, kaksin ‘BaBoem’,
viisin ‘BIATEPOM’; OT CYLIECTBUTEIbHBIX:
késin ‘pykamu, Bpy4HYIO’, paikoin ‘mecTa-
Mu’. BHe KOHTEKCTa HHCTPYKTUBHBIE (DOPMBI
CYLIECTBUTEIBHOTO M Hapeuus 1udepeHiu-
poBarh O4eHb cIOKHO. MIMeroume onpeerne-
HUE WHCTPYKTUBHBIE (POPMBI ABJISIOTCS COOT-
BETCTBEHHO CYIIECTBUTEIHHBIMHU, a HE UMe-
IOLIME — HApeUMsiIMU, HaIpUMep: omin kdsin
‘CBOMMH pyKamu’, cp. kdsin ‘Bpyunyio’. WH-
CTPYKTHUBHBIE HApEUHs MOT'YT 00pa30BaTh Of1-
HOKOPEHHBbIE CHHOHUMUYHEIE Taphl: kovin ~
kovasti ‘cuneHO’, pahoin ~ pahasti ‘nnoxo’,
tarkoin ~ tarkasti ‘akKypaTrHO, OCTOPOXKHO .
[Toxa3zarens WHCTPYKTHBA -ifl TAK)KE CITYKUT
CII0BOOOpa3oBareIbHbIM (OPMAHTOM HEKO-
TOPBIX TOCJEJIOroB: pitkin ‘BIONL’, pdin ‘B
CTOpPOHY’, vastoin ‘HaNIpOTHUB’.

B ¢wuHCKOM SI3BIKE MHCTPYKTHUB (PYHKITH-
OHHPYET HE TOIILKO B CHCTEME MMEHH, Ha-
peuuii ¥ MOCI]ENIIOroB, HO U IPUCOEAUHSET-
csi kK E-unpunantuBy, wim ko Il waduHUTH-
BY, 0003Ha4ast 00pa3 1006aBOTHOTO ACHCTBUS,
Hanpumep: Hdn kulki ontuen ‘O xpoman
(Oyks. wen, xpomas)’; Tuli juosten ‘llpu-
Oexan (OykB. mpuiien oerom)’; Soi seisten
‘En crost’; Puhui huutaen ‘I'oBOpHI TPOMKO
(OyxB. xpuua)’; Tuli korppi koikotellen ‘Ilpu-
JIeTeN, KapKasi, BOpOH .

WHCTPYKTHB TIONYyYMII IIHUPOKOE pacrpo-
CTpaHEHHE B CTPYKType MOAAIBHBIX KOH-
CTPYKIUH, TpaMMaTHYECKHM IIEHTPOM KO-
TOPBIX U OKAa3bIBAETCS MHCTPYKTHUBHAs (op-
ma E-undunuruBa: Hdn palautti laitteen
vdittden sen olevan rikki ‘OH BO3BpaTHiI UH-
CTPYMEHT, YTBEpPKAas, 4TO TOT clioMaH’; Kat-
selimme Villed ihaillen ‘Mpbl paccmarpuBaiu
Busuiu, Bocxumasice uM’; Hén kertoi tapauk-
sesta itkien ja nauraen yhtaikaa ‘OH paccka-
3bIBaJl O IPOUCIIECTBUH, IJIa4a ¥ CMEACh OfI-
HOBPEMEHHO .

Craryc-KOHCTPYKIIMH — 3TO BBIPKCHHS
1 KOHCTPYKITUH, TaKkKe 0003HaYaronIue oo-
pa3 u croco0 coseprieHust neiicteus. Ilo
CTPYKTYpE OHHM COCTOSIT M3 HOMHHATHUBHO-
TO WM MapTUTUBHOTO CyObEKTa M MpeAnKa-
TUBHOM YacTH, KOTOpas MOXET OBITh Mpej-
CTaBJICHA B TOM YHCJI€ MHCTPYKTUBHBIM WH-

¢uruTHBOM, Hanpumep: Poika odotti syddn
pamppaillen ‘ManpauK 5X1a7 ¢ KIIOKOIYTITAM
cepanem (OykB. cepale KOJIOTUIOCE) ; Voit-
taja saapui maaliin purje hulmuten ‘Tlobenu-
TeJIb TPUOBLT K (PUHUIY C pa3BEBAIOIIMHUCS
napycamu .

WHCTpyKTHBHBINA MHOUHUTUB MIMPOKO HC-
TIOJIB3YETCsl B S3BIKE IOTOBOPOK, IMOCIIOBHUI]
M HapOJHOW TI033WU, HANpUMep: kiertden
kaartaen ‘BOKpYT Jla OKOJO, JIBYCMBICICHHO,
CKpbIBasi YTO-TO’; mennen tullen ‘Tyma u o0-
partHo, 10 Iy T ; tieten tahtoen ‘yMBIIIJICHHO,
cneunansHo’; Ei kukko kéiskien laula ‘Tletyx
o yKaske He moet’; Ei korpi pesten valkene
‘Bopon oT MbIThsI HE TToOeneeT’; Kaunis kak-
ku pddltd nihden ‘Kpacus mupor cHapyxu’
[1, 59]. B HEKOTOpBIX ciayyasx IIarojibHO-
UMEHHbIE (HOPMBI ¢ HHCTPYKTHBOM aJBepOU-
AIN3YIOTCS, TIEPEXOoAs B paspsia Hapeduil u
MOCJIETIOroB, HANpUMeEp: ndin ollen ‘Taxum
o0OpaszoM’, suoraan sanoen ‘TpsiMO TOBOPS’,
toisin sanoen ‘WHade TOBODS , totta puhu-
en ‘OTKPOBEHHO TOBOps’, kaikesta pdcditellen
‘IOABOAA UTOTH , pienestd pitden ‘c MaJIbIX
ner’, alun pitden ‘c camoro Hadaja’.

WNuctpykTuBHbIEe QYyHKIIUN
AP3IHCKUX TEHUTUBHBIX (OPM

[Ipoanam3upoBaB (HUHCKHH MaTepHa
U COIOCTaBUB €ro C IP3THCKUM, MBI HaXo-
JIUM HMHCTPYKTHBHYIO CEMAHTHUKY y HEKOTO-
PBIX TEHUTHUBHBIX (hopM mocrnenHero. OCHOB-
HbIe (PYHKIIUU SP3THCKOTO TEHUTUBA — aTpH-
OyTHBHAsI ¥ TIOCECCHUBHAsI — MOAPOOHO OIH-
CaHbl B IpaMMaTHKax 3p3sIHCKOTO sI3bIKa, pa-
oorax J[. Prorepa [4; 25; 26]. Ha oOGcTos-
TEIbCTBEHHYIO (DYHKIIUIO IP3STHCKOTO TE€HHU-
THBa oOparmwia BauManue P. Baprenc, nmoka-
3aB TO Ha MpuMepe 13 QOIBKIOPHOTO Mare-
puana: Apasenv nuieHs conzo mapuse, apa-
3eb celbMeHb COH30 Heuse ‘BbIT Tu KTO, KTO
CHBIIIAJTL €r0 yIIaMHu, ObUI JIM KTO, KTO BH-
nen ero rmazamu’. Ilpu satom P. Baprenc ot-
METHJIa, 9TO TaKoe YMoTpeOIeHrne TeHNTHBA
SIBIISICTCSI eqUHUIHBIM [12, 92]. Takke B pa-
oorax /l. Prorepa mpuBOmATCS MHTEPECHBIC
MPUMEPBI C ATOH PYHKIHEH, KOTOPBIE Mbl HC-
MoJIb3yeM HIKe [26]. 3AeCh MBI TTOTIBITAEMCS
MOKa3aTh, OCTAHABJIHMBASICh HAa OOCTOSTEIb-
CTBEHHBIX 3HAYCHUSX U COOTBETCTBEHHO a]l-

_9_
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BepOHaNbHBIX (DYHKLMSX T€HUTHBHOH (op-
MBI Ha -Hb, CIIe/Ibl THCTPYKTHBA B AP3SIHCKOM
SI3BIKE.

B coBpeMeHHOM 3p3STHCKOM S3BIKE COOT-
BeTCTBUE (DUHCKOMY WHCTPYKTHBY, Ha HaIll
B3IVISII, MO’KHO OOHApY)XUTh B CIEAYIOLINX
FCHUTHUBHBIX BBIPAXKCHUSIX W KOHCTPYKIIHU-
X, 0003HAYAIOMNX 00pa3 IeHCTBUS U OTBE-
YaIOIIUX Ha BOTIPOC «KAaKUM 00pa3oM, KaKuM
croco6om?».

1. Bo ¢dpazeonornuecknx BBIPAKECHUSIX C
COMaTH3MaMH{, UMEIOIIUX CTPYKTypy: TpH-
nararesnbHoe B (JOpMeE Ha -Hb + COMAaTu3M B
HOMHHATHBE MH. Y. WIH B MHEcCHBE (Cp. C
(PMHCKMMU UHCTPYKTHBHBIMH KOHCTPYKI[HS-
MH, B TOM YHCJIE€ C HECOTIACOBAaHHBIMH OTIpe-
neneHusMu): [lypeasusns casco myemc Op-
oam eenecms 4ago-Hv Keo-mp ‘1lypraszy npu-
IIUTOCh yiTH U3 cema Opaat ¢ myCThIMU pyKa-
MU’ ; AKacb yuio8a Kene-ub nuib2-map * X0
o ynuue 0OCbIMH HOraMu’; Baucy eauo-mub
cenvm-mb ‘CMOTpEN TONOTHBIMH TJIa3amu’;
Bauo-ny nex-mo cssam moe3zopons cepoii
Kuiuoe yena kunoecpamma ‘ToIOIHBIM ChEllb
LIEJIBIH KHJIOTPaMM CEPOTO MIIEHUYHOTO XJIe-
0a’; Kowxcemueno Mo 33p00-6ymu aHOK-
CMAKWHbIHG KU JIGHEC, AlAMOOO0 MUK KV6-
wmacms, HO 6A4O-Hb HEK-C) HEeMbKaK 6d-
Opsim ‘CyxapH s KOTIIa-TO MPUTOTOBHIIA Ha
JIOpOTY, OHU MaJIOCTh 3aIlJIECHEBEIH, HO C I'o-
7oAy ¥ oHH OynayT Xopoun’; Pobomasmcms
nUibee JIAH2CMO NpaAMC, KUPOCMb 6a40-Hb
newkce-mp ‘3actaBisid paboTaTh 10 ynaju-
Ka CHJI, ICP>KaJIH rOJIOTHBIME (OYKB. TOJI0A0M
HAIOJHEHHBIMN); Tycmb 8auo-no cedeii-my
‘OTnpaBUINCh TONOMHBIMA (OYKB. C TOJIOI-
HBIM cepaueM)’; Makcum 6euxce ynemc Kyoo-
co. Con cean me3zesax melico: CMAKO-Hb Keo-
mo 236 auimexwHe 3ap0osKk ‘Makcum Jro-
om O61Th ToMa. OH Bcera 4eM-To 3aHUMaJl-
cs1, mpocTo Tak (OykB. O€CHOJE3HBIMH, Iy-
CTBIMH pyKaMmu) He cuaen’ . OTneapHbIe Mpu-
MepBbI B3AThI U3 (PPa3eoIOrHIecKOro ClIoBapst
ap3stHCKOTO s13b1ka P. Illupmankunoi [10].

B stux mpumepax oOparumM BHHUMaHHE Ha
JBa JIIOOONBITHBIX (hakTa. Bo-mepBrix, mpu-
COCJIMHEHHE TMAJeKHOTO IOKa3arenis TeHU-
THBA -Hb K TIPUJIaraTeIbHOMY, YTO B TIPUHIIU-
IIe HE CBOMCTBEHHO 3P3STHCKOMY SI3BIKY, TaK
KaK B HEM OTCYTCTBYET KOHTPYIHIIMS IIpUIIa-
raTelibHOrO C CYIIECTBUTEIBHBIM B TaJIEKe

1 yncie. Bo-BTOPBIX, HATMYUE Y CYIIECTBU-
TeNbHOTO cypdukca MH. 4., CEMaHTHUECKU
HE BCerja HeoOXOIUMOro, HalpuMep: 4aeo-
Hb Keo-mb ‘C IyCTBIMU PYKaMH ', 6au0-Hb
nexk-mp ‘TronofHbM (OYKB. C TOJOIHBIM JKe-
nyakoMm)’. CpaBHUM 5TO C BBIIIEOMUCAHHBIM
(uHCKUM MaTepuayioM: (GUHCKUH HHCTPYK-
THB B CBOEM COCTaBE€ BCETJa COICPXKHT II0-
Kazareib MH. 4. © UMEET MpH cede coraco-
BaHHOE WJIM HECOIIAaCOBAHHOE OIPEJICICHHE.

2. Bo (dpaseosoruueckux BBIPAKEHHUSIX,
0003Hayarommx 00pa3 JEHCTBUS, CO CTPYK-
TypOM:

a) CYIIECTBUTEIBHOC Ha -Hb + Jeernpuya-
ctue: Cown uutico HpPAHL-NOIOAHL CUHOE3b
‘Own 6exan cioms rooBy’; Hacma cenvme-nb
CA8aA003b 6aibl, KOOA KUUMUMb 00 TOMAHM-
He ‘Hacra ¢ 3aBUCTBIO CMOTPHT, KaK TaHIIYIOT
MOJIOJIBIC JTtoaH 5 TaHs Kadoecw auimeme nps-
Hb Honda3w ‘TaHa ocTajach CTOSTh C OIy-
IMEHHOW TOoNOBOM’; [lokwnex-euwmKunenex
ceibme-Hb YUMHE3b SAHKWHOCMb me anaKk
codanv sapcaskconmo nanec ‘C CUSIONIMA
m1a3aMu (OykB. OnecTs Tiia3amul) B OOJIBIIHE,
U MaJICHbKHE PacCMAaTpPUBAIN ATy HE3HAKO-
Myto eny’; Con Kexce-Hb cazb KoMAcb mesge-
39139 Obl 93b OANCA BAHOMO NEUOUUSHMb EHOB
‘OH €0 3JI0CTH TIPUHSIICS 32 CBOE JIEJIO U CTa-
pajici He CMOTpPETh B CTOPOHY CMEFOIIETO-
cs’. JlaHHBIE KOHCTPYKIIUHM SP3SIHCKOTO SI3bI-
Ka (YHKIIMOHAJIBHO COOTBETCTBYIOT (DUHCKUM
CTaTyC-KOHCTPYKIHSAM, HWMEIOIIAM B CBOEM
COCTaBE MHCTPYKTUBHBIN WH()UHHUTUB;

0) cylecTBUTENILHOE / MECTOMMEHHE Ha -Hb
+ BCHIOMOTaTEIbHBIN, HEMOJHO3HAYHBIA TIIa-
roi: Te cenvee-nb npamc meesu “ITO JeNaeT-
cst ObicTpo (OYKB. 32 TO BpeMmsi, MOKa MajaeT
TIEBOK); MHoicecy cenbze-Hb nPAMC OpUlacs
‘Toctp ObicTpo opmencs’; Tamwo mesmeme
celbze-Hb NPaAmMc a aumu. SUKWHU PYyYsm-
naysm, cto8opovl npakcmam Obvl ausm ‘TaTro
HU MUHYTKH HE CUJIUT 0€3 Jiejia: BBIIIMBACT
MOJIOTEHI[A, TKET MOPTSIHKKM U japyroe’; Yuco
nuoe3b NUOU, MUK JIeKCeMc a Melicd — ceKe-Hb
eéanm, nenusam ‘ColHUE NAIWIO TaK, YTO Abl-
1aTh HEYEM, TOTO TISIH 33 0XHEIIbCS ;

B) CYIIECTBUTEIBHOE HA -Hb + TOCIIETIOT:
Con xomasmuvlize NpaH30 Obl MepCb nee-Hb
nauk: «Cezemanv npsH30, Kue €8macv 8oe-
sooarnmenvy ‘OH OIMYCTHJI TOJIOBY U CO 3JI0-
cThio (OyKB. CKBO3b 3yObI) ckazanm: «Hamo
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OBLIIO OTOpBAaTh TOMY TOJIOBY, KTO BOEBOJIC
pacckaszan»’; Bana nonoce, Keus, Kedce-Hb
nauk xaticeco I pucopnens ‘ToBopsT, 9T0 Oa-
TIOIIIKA CO 37I0CTH moow ['puropa’;

I') MECTOMMEHHE / YUCIIUTEIBHOE Ha -Hb +
nocnenor: Caux kaemo-nb Kupoa ‘Bo3bMu B
niBa cios’; Mau mee mo-nb Konoa ‘He mocty-
mai, Kak 5.

3. B orpuriarenbHbIX JeenpuyacTHIX KOH-
CTPYKIHAX CO CTPYKTypOH CYIIECTBUTEIb-
HOE Ha -Hb + IeeNPUYACTHE C OTPHUIIATEIHHBIM
CJIIOBOM anak ‘He’: Jluza cenvme-np anax au-
naoe/nunue 6anco mupoenms aanec ‘Jlnza, He
Mopras (OyKB. HE MHTasl TJIa3aMH), CMOTpesa
Ha MyXa’; ...a Meabcy nuikaocs Kanopa ovl,
FEzanv nenvoe 6ano-ub anax yuo, mycb 3co me-
6e39H39 ‘...c HeXenanueM obparwics Kanapa
¥, He OKMJasl CJIOB OT Erum, ymen mo cBoum
nenam’; Cronas ce, KOHA YUHEK-8eHEeK pOOOmbl
eue-ub anak ycansa! ‘borar TOT, KTO JTHAMU U
HOYaMH paboTaeT He Mmokanas pyk!’.

4. B ¢opmax Tak Ha3bIBaMBIX pacrpeie-
JIUTENBHBIX, TUCTPHUOYTHBHBIX Hapeduil, 00-
Pa30BaHHBIX OT CYIIECTBUTENBHBIX W YHC-
JUTENBHBIX  PEAYIUTUKATUBHBIM ~ CIIOCOOOM
MIPU TIOMOIIM TOKA3aTeNsl -Hb, KOTOPBIM MO-
KET MPHUCOCIUHITHCS KaK K OOCHUM YacTsIM
Hapeuus, Tak U K ONHOH: JlusmHe spcacmv
KYP2OHb-KYP2OHb Obl WHACHb Me Apcamone-
serms ‘OCTallbHBIE YIUICTANIX 332 00€ IICKU
u XBuIMIM 3Ty eny’; Kapwmacms cumeme
nenuenvb-nenuensy ‘Hauaaym nmuThb Mo JIOXKKE';
AHsuszw gece ynu-napoums nenuenv-neny ‘Pas-
JeNIIH BCe UMYIIECTBO (OyKB. MO JIOXKKE)’;
Kyswiunsce casopcw, keeepco macmopog Obvl
mycb nenvKeInb-nenvke ‘KyBUIMH yman, Io-
KaTHJICS I10 3eMJIE M PACChINAJICS Ha 4acTu’;
Kapmunoepamano césnomo scwy omxosa, xa-
008MAaHO CbKAMOHb-CbKamMons ‘Eciii HauHeM
pyrarbes IpyT ¢ IPYTOM, TO OCTAaHEMCS OJTHH ;
HUcmsamo naoco, anamonv-anamons, Canoun
Kanopa meescw 6eneconmys cionagdosx ciona-
soxc ‘Takum oOpaszom, mocternenHo CananH
Kannpa cran Ha cene 6orade Bcex’; Teticmo
ucms GelKeHv-6elikens nanec 6anozb ‘OHU
MIOCTYIIWIIN TaK, TS APYT Ha npyra’. Jlan-
Hble (DOPMBI B IPaMMAaTHKE OIPEICICHbI Kak
(hOopMBI TEHUTHBA C pacIpeeTUTENbHBIM 3Ha-
yeHueM [4, 163].

Kak v QuHCKHIT MHCTPYKTHB, 3P3SHCKUC
(GOpPMBI Ha -Hb MOTYT HECTH TEMITOPATBHYIO

CEMaHTHKY, HAIlPUMEP B TMOCIEIOXKHBIX BbI-
PaKEHUSIX: YU-Hb nepmoy ‘B T€UCHUE THS , Y-
Hb 4yon ‘UENBIMH JHSMHU , 8OUHA-Hb Nepmb
‘BO BpeMsi BOMHBI, WKA-Hb 10MA3b ‘TI0 UCTe-
YEHUU BPEMEHHU, KU39-Hb WUKABA ‘TIETOM .

Wrak, B BBIIICONUCAHHBIX CIyYasiX dp3sH-
cKas TeHuTHBHas popma ¢ cyPPuKcom -#s:

1) umeerT OOCTOSITENBbCTBEHHYIO, aJBep-
OMaJbHYI0 CEMAaHTHKy M yIOTpeONseTcsl B
OCHOBHOM B YCTOMUYUBBIX BBIPAKCHUSX, B
COCTaBe KOTOPBIX BCTPEYAIOTCS COMAaTHU3MBI:
Cosacb uago-up Kkeo-mp ‘3auien ¢ MyCTbIMU
pykamu’ (cp. ¢ PUHCKUM MaTEPUAIIOM);

2) xak U (QUHCKHIA WHCTPYKTHB, IPUCO-
eMHACTCS K CTOSIIEMY IIepe]] CYyIIeCTBU-
TEJIGHBIM ~ OTIPEIEJICHUIO-TIPUIIaraTeIbHOMY,
YTO HE THIUYHO AJISI OP3SHCKOTO S3bIKa, TaK
KaK TpuiiarareJbHoe B IPEMO3UINH K CyTile-
CTBUTEIILHOMY HE MMeeT MaJeKHBIX MOKa3a-
TeJIeH: 4a8o-Hb KeO-mb ‘C IMyCTHIMU PyKaMH’;

3) Kak u QuHCKas, B clIy4ae C CyLIECTBH-
TEJILHBIM UMeeT GOopMy MH. 4., HO YIOTpe-
OmsieTcst Oe3 ToKaszaTessl -Hb: YaB0-Hb Keo-
mb ‘c MyCcTBIMU pyKaMHu’ (Cp. C IOKa3areneM
(MHCKOTO WHCTPYKTHBAa B MNPUOANTHHCKO-
(uHCKO-caaMCcKuH mepuo/, koraa Gpopma uH-
CTPYKTHBA CYIIECTBHTEIHHOTO BO MH. 4. HE
HMella MaJekHoro nokazarens -n [21, 123,
124));

4) xak u (¢uHCKas, ymoTpedsseTcs ¢
IIaroJbHO-UMEHHBIMHE (popMaMu, a UMEHHO
B YCTOHYMBBIX BBIPAKEHUSX C JICCTIPUIACTH-
AMH M HEMOJHO3HAYHBIMH, BCIIOMOTAaTENb-
HBIMH TJIATOJIAMU: Kedfce-Hb CA3b ‘CO 37I0CTH ,
8lle-Hb anak yeaia ‘He TOKIIaas pyK, He Ka-
JIest CUI’, cexe-Hb 6aHm “TOTO W TSN .

Kpome Toro, hopmoobpa3zoBarenbHbIi ad-
(UKC -H#b MOXKET BBICTYIIATh KaK CIIOBOOOpa-
30BaTelbHBIA  (POPMAHT IUCTPUOYTHUBHBIX
Hapeuuil (cp. ¢ QUHCKUMH HApeuusiMu): sp-
cacmv KypzoHb-Kyp2oHp ‘yIIeTanHu 3a o0e
IIEKN .

JlaHHBIE apTYMEHTHI, BBISIBIICHHBIE KOHTpa-
CTHUBHBIM IIyTE€M, TOBOPAT B IOJIB3Y TOTO, YTO
B COBPEMEHHOM OJP3SHCKOM SI3BbIKC T'€HHTHB
KpoMe aTpuOyTHBHON W MOCECCUBHOU (DyHK-
IIUH BBITTOITHSIET aJIBepOnaIbHyI0 (PyHKINIO, B
KOTOPOH M COXPaHMJINCH CIIEIbl HCUE3HYBIIIE-
r0 (PMHHO-YTOPCKOTO MHCTPYKTHBA.

[ocrtymuna 30.06.2016
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